
Za poduk in kratek cas. 
Od Pohorja do Adrije. 

Bilo je dne 28. decembra 1884, ko se zdr-
dram, ali odlevlečem do železniške postaje na 
Veiki, kajti dva konja sta nas treh na sankah 
komaj vlekla. Snežilo je prav na debelo Pa 
to nič ni delo meni, ker bil sem v menčikov 
zavit s kapuco čez glavo. Mnogotero misli so 
mi rojile po glavi; izmej vseh najljubša mi je 
bila ona, da za nekoliko dni spred oči zgubim 
pohorske trdnjave in bodem gledal tam za mor­
jem visoke mestne palače. Kmalo prisopiha že­
lezniški hlapon in odnese proti Šentlorenčki 
postaji, v resnici pa me zanese v žamete. Imeli 
smo tamkaj srečo čakati dve uri na vožnjo. 
Med potniki čujem zabavljice na služevne ljudi. 
Tako se od Brezna do Maribora vozarimo štiri 
ure. Moral sem potem še čakati dunajskega 
poštnega vlaka do ednajstih. Vstopivši v »re­
stavracijo" sedem za okroglo mizo, ukažem pri­
nesti večerje, katero zalivam s penasto pivo. 
Lahko bi tu naslikal kako podobo iz Maribor­
skega mestnega življenja, pa opustim. 

Dakle prepustivši meščane samim sebi, se 
vojskujem prvokrat v svojem življenji z mest­
nim „biftekom". Dokončavši vojsko se porav­
nava z natakarjem, na to se podam v čakal­
nico. Računil sem pa t ako : sedaj od 7*12. ure 
mirno počivaš in spiš, kar se da na goli deski. 
A pravijo, človek obrača, Bog pa obrne, moj 
načrt pa je obrnil Franc Ahac okrajni nadde­
setnik. Ravno se potisnem v kotiček kupeja, 
ko mi se za petami prekopicava in za mano 
prikobaca mal, čokast, vojak, in za njim pete­
rica vojaških uniform. Zbaše se na kupejeva 
t la. Sedaj se prične poslovljanje, da me je vže 
jela glava boleti. Videl sem, da mi naddeset­
nik, muhasti Ahac, za to noč spanje vzame. Naj 
bo. si mislim, zato ga ne grem tožit. Ahac pa 
ngledavši mojo duhovski uniformirano malen­
kost se hlastno k meni pritisne, kakt i k sta­
remu kolegi. Vname se preživa govorica mej 
nama; lehko bi celo brošurico najnih pomenkov 
spisal. Zapišem tu samo dve strani najnega 



razgovora, drugo prekobucnem v reko pozab­
ljivosti. Prva stran zadeva glavnega urednika 
„Slov. Gosp.", druga pa naj opiše krive in čud­
ne nazore meni nepozabljivega žlobodrača. 

On je rodom Čeh, zna slovenski, preživel 
9 let v Mariboru, sedaj pa gre na Dolenjsko 
kranjsko v Cernomel za c. k. okrajnega nad­
desetnika ta Ahac Francel. Eno pa drugo go­
voreča dospeva do narodnega stališča. Prične 
se t a l e dogovor. 

Vojaški Francel : „Vam povem z eno be­
sedo, g. Gregoreo je v vedni nevarnosti, še po 
ulicah ne sme iti, drugače je tepen. [No, pre­
tilo se je, a ne storilo in sedaj žugača sodnija 
preobrača. Ured.] Slabejega življenja mimo nje­
govega ga ni. Pa tudi je brez časti in veljave." 

Duhovski Francelj : „Kako ? Menite, ker 
slovenski časopis ureduje ? „Da", odgovori on, 
doktor Gregorec je vsemu slovenskemu gibanju 
kriv. Ilmete me, od tega praskanja med Slo­
venci in nemčurji kmet nima nikakega haska. 
Verjemite mi. 

Vi pravite na to, odgovorim, da kmet in 
priprosto ljudstva nima nijenega dobička od 
narodne borbe. Jaz nasproti dopričam: veliko 
ga ima, kar vam kmalu dokažem. 

(Dalje prihodnjič.) 

Smešnica 3. Vprašanja in odgovori: J a k a : 
ktera krepost je Slovencem najbolj potrebna? 
Miha: potrpežljivost. — Miha: zakaj imajo ne­
kateri trgovci tako radi nemške napise? J a k a : 
ker Slovenci tudi brez napisa vejo, kje se pro­
daja slabo blago. — J a k a : kako se imenuje 
nemškutar, če si lase odstriže ? Miha: potem 
se imenuje: nemčur. Juri j s pušo. 


